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教育改革须拿捏时机，教育部长陈振声以分流制度和双语政策为例，讲述决策者当年落实这两

项政策时，如何因时制宜，分别采取一急一缓的不同策略，按社会转变步伐，调整执行的速度。 

陈振声星期二（2月11日）在一场教育讲座发表演说，回顾新加坡自二战后以及独立以来60年

的教育体制发展历程。他说，决策者在落实教改的过程中，须懂得判断时机。 

“时机是最关键的。我们须具备敏锐的直觉，知道何时须坚定信念，引领大家前行；什么时候

又应该运用智慧，根据社会转变的步伐，调整执行政策的速度。” 

以分流制度来说，陈振声指出，在1979年时，社会虽未广泛接受这个政策，时任副总理吴庆

瑞以及其他建国元勋仍决定推行。 

“不推行这项政策，在政治上远远更有利。但这也意味着，我们会面对高辍学率和识字率低的

问题。最终，这对教育体制或整个国家来说，都是不利的。因此，我们做出权衡，以短期的损

失，换取长期的利益。” 

他指出，分流制度根据学术和语言能力，将学生编入不同源流，让学生按各自学习进度和强项，

接受教育和栽培，几年后极富成效，辍学率大为降低，学术成绩也明显改善。 

然而，随之而来的学业竞争、对分数过度重视，以及学生无形中遭标签化等现象，多年来让分

流制度备受批评。2024年，本地中学全面实施科目编班，取代分流制。 

陈振声说，待时机成熟，也就是学校具备能力和资源的时候，教育部让学生过渡到科目编班计

划，以缓解标签化现象，回应学生的不同志向和期许。 

另一方面，即便我国对教育系统进行结构性调整，双语政策始终是教育制度的基石。陈振声说，

政府当年推行这项语言政策时，选择渐进而非速成的方式。 

“我们并没有立即关闭母语学校，而是等待条件成熟。我们是在启动双语教学近20年后，才将

英语作为学校的主要教学用语。” 



 



我国早期的学校分为英校、华校、马来学校和淡米尔学校。1959年，新加坡自治邦成立时，

半数学生就读母语学校，他们相对较少有机会锻炼英语读写能力。此外，各语言源流学校有各

自的课程和考试要求。 

随着英语能力在就业市场占优势，以及为了避免语言断层线加剧，自治邦政府在1960年推行

双语政策，规定小学生必修英文，中学则在1966年实施。 

陈振声说，当时不能仓促执行在学校推行规范化的语言政策，须等待合适的时机，以及经济环

境和家长的选择发生转变。 

“思维的转变需要一代人的时间。逐渐的，家长认识到，能用英语沟通的学生，就业前景更好，

也就相应地为孩子报读英校。到了1984年，非英语源流课程招收同届不到1%的小一生。政府

那时才开始将学校教学用语规范为英语，并在1987年完成这项工作。” 

但他指出，人们的思维和社会文化也须改变。如果人们不拓宽对成功的定义，无论教育部如何

推行教改，都无法减少学生的压力，也无法让学生的多元才艺受到肯定。 

须营造开放持续及具有温情唯才是用制度 

陈振声强调，我国须营造开放、持续以及具有温情的唯才是用制度，让人们根据各自强项发挥

潜力。他提醒，政策也须不断更新，维护社会流动性和凝聚力。此外，他也呼吁教育界维持团

结。 

他说，我国独立60年来克服重重挑战，本地教育体制下来的任务，除了协助每个学生发挥潜

力，也要激励他们不畏挑战、勇敢前行，为新加坡做贡献。 

这场题为“从基础发展至前沿——我们的教育之路”的讲座由教育部、国立教育学院，以及新加

坡政策研究所联办。约500人出席讲座，包括教育部和政策研究所代表、国立教育学院教职员

和教育专业文凭课程应届毕业生。 

 


